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۱ ۳3 7 
ا 1988 الطلعہ: 


الأصول العربية للأمازیغ 


و قم دوریانها ومنشورانها. ولهذا فاننا نجد المه سوعا 


1 
3 
۲ 


مت بت کی ات ag:‏ و ٹوٹ 
ام رس وا إل ات ۱ 50 کا 
نشرت قبا استقلال انجزاتر: تضرب على النغمه الاست مماریه کموسوعه (کییی 


9 أروبا 

واضح من هذا النص أن الكاتب صدرت إليه تعليمات بان يقول هذا 
فقاله. والتعليمات تتمثل فى إبراز أربعة عناصر: 

1 - أن البربر ليسوا ساميين 

2 - آن البریر لا ہے ہپ 

3 -أن البربر سبقوا العرب الى شمال افريق, 


ی 
7 


م ١‏ 5 ۱ و بس صا N‏ ۰ 3 .- 
على فك إنسان ینتمی إلى هذه المرحلة في كهف (هوافتيح) غرب (درنة). وقد 


٤7 2 ۱‏ ۹+ +0 ل ا 43000 کیل , 
هذا لموفع والمتتعية جهده اھ جو فان عصى سنا 3 220 
0 7 5 ۱ ۱ 
وقد نت مب اندراسات المقا نة تشابه هذا الانسان اسان اناند تا )فی 


٦ 75‏ 5 ۴ أ ث ديا ۰ 
ل ه الم حلة. مما ية ید وجود نوء م ١‏ الصلات الحضارية السش به بت جتو بت 
نی ی مھ یو ےد ہج 
E E 1 1 3 3 1 ۳1 0‏ 8 سا 0 
۱ أن ۵ و 0 1 ۱ ه حه از مأ أت أ ٦ Ji‏ 
ربی سی و چو س سر فى لییبا.. و بسا العلماء الي اعشار اسان متشه 


الذی اکتشفت جمجمته بالجز اث تر متشابها مع انسان درتال ۱ 


یتبین من النص السابق أن علم الجماجم اتيك بالدليل العلمي التشابه بين 
إنسان شرقی ليبيا وانسان الجزائر وانسان نيادرتال في فلسطین مما يدل على 


أصلهم الواحد. وحيث أن الهجرات كانت تتم من الشر رف ! لى الغرب: ؤدها أن 
علماء السلالات يثبتون علميا أن مصدر هجرات حوض البح رت 


الجزيرة العربی فان الاحتمال الا رجح بل الد گئد آ9ا رر قاتا ل قدمت من شبه 
الجزيرة العربية ومنطقة الهلال الخصیب. عبر صحراء سيناء ومصر» واستوطنت 
شمال إفريقياء فى هجرات متتالیة سابقة للهجرة الإسلامية» ويعود تاريخ آقدمها 


۱ ۱ ۰ ا ۱ 
إلى ما قبل حمسین الاب 


البریر والسامیون: اي العرب القدامي 


3 ات 3 3۳۹۹ 1 خر 3 
کن م المة رحس أن السامیین والحاميب؛ سياد ل و احده وانه لا 


وجود لسلالتیرن منفصلتین» وان ال الا صلي للسلالة (الحامية - السامیة) 


Li 
ان ي‎ 


کان الجزيرة العربية وفرن إفریقیاء حیث یعتبران امتدادا جغرافیا واحدا 


(1) المغرس الكبير. 1 ص 82ء تأليف الدكتور رشيد الناضورى: أستاذ التاريخ بجامعة الاسكندرية. 
رم جا ص ٍ ور ر شم ي بخ ب 
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۲) عام 1 8 17 م للمبلاد: فشاعت منذ ذلك الح وأصبحت عند علماء 
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يقول احمد سوسة آیضا: ایتضیم هما بعل 


و 


ھم 
٦‏ 
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الاسلامیة) نفسها -التو ی نسبت العرب للسامیین- لا تفرد لكلمة (سامية) مادة فی 
اس ری رھ 


tat! 


ایح 4 مره ۱ ایح للها 5 ۱ “ud OH‏ 
ج 1 ارم 4 ۱ ۰ 5 
ا ار 7 تو دواو کو لم تصهر للو جود إلا شي | نهایه القر ل ا من عسر على يد العار مه 


5 1 او Penis a E‏ رو و _ حي 1 11 1 کو نل i‏ 1 ۰ 
انتمساوی (شلوتزر ۲ الدی ابتکر اصطلاح (سامى) فى كتابه المعنون 
(جدول الادب التوراتي والشرقي»"" 


وحیث أن التسمية السامية لا آساس لها تاريخياء وفق ما یری الکثیر من 


۶ 
1 


3 1 3 3 ا 7 1 اج 5 ۴ ۰ £ 5 5 
۱ رح وت ان هو لاء المؤرخين یسروب ابصا وجود عرق اسمه اُنعم ی 


مر ۳ 
۳ ہے ۶ 8 ٠‏ 75 ۰ 

(الحام 5 0 ان لتاق 0 الحاأمس“٠‏ ام 0 احد؛ فالتسمة الصححة لل ۹1 ادن 
ا ہی 2 ص م ر ص 5 8 کے کے ع 

ه اا  -0‏ + و تف نت عد + ی نے الم سی 

۳ ابر تہ و صا ةه راب و و ہیں بج ت خی ں مه ال برا كد اگما 


ب۰۰ ا ا سا 


(1) La cile d'lsis, Histoire vı raie des Arabes. (Nouvelles Fditions latines. Paris 19761. Pierre Rossi 


الهجرات العربية السابقه للإسلام: 


3 ع 
ہو i‏ ا یا ںا : 1 رھ ا ے ٠‏ ئن 
سک الاستاذ غو تسه («016ه6) المؤرخ الف نسم المشهه ره أن مه جات 
سے ست ہے موم میا - ب و سے کے ی 
1 اک یہ آ0 ا ی تا( ا کنا جا کے ا ا ا ہا تی تا ء ا 
الت اس الساهة العا بے الد يمة إلى أله لمع ٹن لمت شما صلم لو مصر. يقول. انم 
کا E, 7 E‏ = 3 و چا ر۹ ریگ کی + وی 1 
٤ 3‏ 
7 2 یا ١ 2. 111 E hr‏ + ا کک SEE‏ 
بعد بعصداعف: الاحتمال أن موجات الهحرة نحو المغرب سلكت ط فا اخری 
۳ و 9 ا 0 ا ما و 09 و و 
(٦ /‏ 
عد طر له مص ا 
er‏ کر ی کی 
EÊ‏ رر سر ۱ دع 7 Nn ٢١‏ گٹ Hw‏ 
میں در و و دراسة جدور السار و لب ۵ است نال الم زر 
1 أ 7 5 7 N el,‏ کا رت 
لا يؤلفون جنسا مستقلا بذاته. وانما قدموا من الشرق. وبالذات من الجزيرة 
NE 1‏ وو kA ENTE E‏ 
لعربية وانهاان الخصيب. فقسم من العمالقه الدین سجنوابادد مهاجر إلى 
7 ۲ کی انا ےب ا کات لان ف را و او E‏ 
لمغرب» وساهم في تكوين التجمع السکاني لدي عرف بالبربر. یعوں المژرح 


الع بي ابو جعفر الطبر ی 

«رعملیق وهم العمالقة ومنهم البربر وهم بنو ثميلا بن مارب بن فاران بن 
عمرو بن عمليق بن لوذ بن سام بن نوح ما خلا صنهاجة وكتامة. فإنما هم بنو 
فریقہ ات ق بن صيفي بن SN‏ 

ویستمر الطبري في إثبات آن البربر هاجروا من بلاد جنوب الجزيرة العربية 
عبر الہ ام فیقول 

اوزعم هشام بن محمد الكلبي أن إفريقيش بن قيس بن صيفي بن سبأ بن 


ا سے E‏ 35 5 / 1 کے :1 7 
اف شا فاحتملهم حت سواحا الشام حت 
آفر بھی مد ی و ن 


٦ f‏ کی 


NS یں موی سی ای یه‎ AEE Ee 
سح ج اء ورا تھا البشية الم تالت بات من الجعابيين این لذ اج معه‎ 


- بے 


)1( Le Passe عل‎ Afrique du Nord. E.F Gautier p23. 


۱ E ٩ 
ی ۱ ۳ وی‎ 
پچ انظيري: ۱ص‎ (22 


(3) نشد الم جع ص 442. 
EE‏ ھت 


PE: 1 ۰‏ مو سر مد بو ۱ 0 ۰ زوا لا ۰ 1 
أ بو ا ےا رم ۲ a‏ ۳ بل ۰ ۵ 2 الشام اا : ٭ واه وه 
إلى 3 آفری چاو ی سیر مهي اه فى اصن سی ہی , رمن داود. 
e‏ ل سم ام ١ 7 ١ mt f ١‏ سے ا 
كان : E‏ اله نت ؛٭لماقتا داد حال ت . بللاد كنعاذ 
وقد كان یحکمهم م جالوت. و قتل داود جالوت اجلوا من بلاد کنعان 
f 0‏ 5 )2 
ف ال اودقف المح ت و ام انم ق“ 
3 ہں :ی ار لب می یج ا ا چم 


إذن فالسلاوي يتفق مع الطبري ومع كثير من المؤرخين بأن هجرات 
سحيقة في القدم من عهد الملك داود؛ تمت من الشرق العربي الآسيوي نحو 
شمال إفريقيا. 


1 گج 3 3 7 ۱ ]اث 
ويورد السلاوي ایضا بان هجرات أخرى متعددة تمت من الیمن إلى شمال 
إفريقيا بالإضافة إلى هجرات بلاد الشام يقول: 


من 20-7 21 سے زد 5 1 ١‏ أو ۰ / a‏ سے 
«فقد غزتهم (أي سکان المغرب) ملوك الیمن من قراهم مراراء ودکر 


الکلبی أن حمیر آبا القبائل اليمنية ملك المغرب مائة سنة)'''. 


e ات ے ۳ : 1او اے ہے< نے وہ‎ ١ 
مب" مله لد أٰلشابعهہ 15 ۽ بت و أف هه‎ 0Y (ه او اف و‎ 
عر پغیس بن فیس ہن ایی کے سس او لشابعه سی لمع ب و ر‎ 


ا 
3 0 3 ۳۹ 
3) الا ستقصاء للسلاه ی -ا 
دک لہ 
ات 

(4) تاريخ اپ خلدوں: 6ر 176 


E E 7‏ ہیں ا کے ۳ 1 ہر 7 ۳ 
نوت ها ۳ از :وه یه ان ادن مه + ۱ ۱ نك ل يأ Ed‏ 7 
إذل فالمور حول لاروبيون. ور و ل لا مو ا ابعر ر “الجر لنب 
الم فان و تق ہیں ران شس کاں کے اونا از م ضار تھچ 
وراقة. دیشر رب ناب سا a‏ کک تح ا تج" 71 1 
1 ما مه 1 رياس و 71 
اليونانية والرومانية يعودون إلى اصول عربية مشرفیف وهو تعنيد واضح من 
5 5 فايس ی و و ا 


ا 


گج ا ف 


KY > 1 0‏ 5 موه EEE‏ > 
مر خین ا وين غير مغرضين مثل العللامة (لانغر (Langer‏ والمؤرخ الف رنسے 


نت روسبه Rossi‏ 203 لأراء أولئك المؤرخين المنظرين للاستعمار الغربی» 


6 ہے سای ا اہی و ام ا وا کا رووا ا مان با مت سوا a‏ 
واندین تلمد عنيهم داه ان ڪه المر برد الجراتريول والمعازنةه السطححيو ل. 
۰ 5 7 5 ۳ نه 4- 5 
ويذهب رتست روسے 095 ۲) بعداء ف ی أن اللغة الاراسة هر ام اللغات 
مها خی خی 290( و پر ا و و 


اليونانية واللاتینیة والفارسية. فیقود: 

( و کانت هناك لغة واحدة منطوقة ومكتوبة فرضت خا نفسھاء وعمت 
هذه المنطقة الواسعة ألا وهي اللغة الا رامية التي تعتبر اليونانية الفرع الغربي لها 
ولقد تطورت الارامية بوتيرة طبيعية وبدون صدام إلى اللغة العربية التي ورشت 
ماضي المصرية. والکنعانیة والحیثیة والبابلية. سر سس جح 


العربية التي تعتبر الام والملهم للهيلينية التي صاغتها في روحها وقوانینها۱ 


9 بس 2 1 ۷۱ E er e ٢۱٢<‏ آوچ NT‏ ۱ 
ويرى المورخ المر: ان الا لهة الو نانية a‏ سی پور 9 2 العم نةم 
7 ےچ 1 EEE‏ 2 
قمع ار ضا ات فنوس ال و مانبه شمابعد) 
ر 3 ا ییا و ہی ۴ 5 
ایت ۰ 7 ی 2 5 1 سس 1 ادا ۲ 32 اد و 
وا عافة انی بے علد انم رح الشمر سے 7 لمد كور ام اشفافات العو سه و السر قنة 


يقول: «عندما نؤكد بأن الشرق محدد بواسطة الثقافة العربية. ذ محال عری: 


فانتا لا نہ ۹ شيئا من عندنا.. ولو 1 Es‏ سو 


P Rossi )1(‏ ,تا hire des‏ من dis.‏ عاك 1. مدينة إیریس۔ تاریخ حقیقی للعرب. 


220 المر حع الباق اص 4 
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۰ 


والیونانیون يعترفون بذلك. إن أصول الحضارتین القريطية والقبر صية القديمتين 


> من i Ue‏ ا ۷گ ۲۱۱ * و 
مصرية کنعانیة؛ . اما عن الحضارة الفارسية فیقول (, Rossi ang)‏ ۶): 
J‏ ال ١0‏ نة قا الملاد كت بالا اسة دا ام اطه ر و 
فی حوانى لا لاد سنه فيا الما دو کت ذا راسه دار بو سر ام اطور فار سر 
© سا 9 ای کے ہے 


الذء هه مد الک کے رز ال الق اتن ]ا 7 عاق ۹۹ ع2 
مش مه 1 رم ۳ 1 2 دنگ 
اي ھر م ف سخدز اف هیر شوایس نمض یہ و سب قش فى مر صو ريما 
5 5 سس 1 1 
3 لست (روسيه Rossi‏ م تجاح عو الاسکند: الا کب 7 ار بخ ال انتماء 
ب ر گر ۱ ر نم ۳ ۳ © يا ی 


إن الوقت قد حان لكي نفسّر لماذا لم يلاق عبور الإسكندر الاکبر 
صعوبات آمامی ولماذا كانت اللغة والسياسة والادارة اليونانية آسيوية بعمق» 
أ (سامیة) اذا جانا إلى هذا الاصطلاح السخيف» . 

ويعيد الأصو العر بيه لهذه الثقافات إلى فترات قدیمه حد اه يقول: 

«منذ القرن السابع قبل الميلاد صارت اللغة الكنعانية تحمل اسم 
(الكوينية). أى اللغه المشتركة للمنطقة الممتدة من ا وحتی الهندوس: وهو 
المجال ابر ثم صار حوض البحر المتو سط مزدورج اللغة: اليونانية كلغة 


۰ 7 رو 1 8 اه 
ثانية بالميد 7 ن الأدبى ی امية استمرت كله اولی..4 ٠‏ و کما او ل 


قبل فقد أكد ما قاله روسيه كاتب بريطاني في سنة 1 وهو ويليام برنال 
OT ۷‏ 8 7 0 
وإذا استعر ضا العلاقة التي كانت بین البربر وقدماء ہی وجدنا انها 


ی یز دا ای با ۱ ےد تہ ۱ 
دات اخد وعطاء بالنسية لمسار الهجرات البشرية. فبعض المؤر خير 297ھ 


یں ین 
ول حضارة نشات فى منطقة الشرق الادنی والأوسط وحوض البحر المتوسط 
كانت على ضفاف بحيرات كانت تنتشر فی الصحراء الکبر و ی الجزا اثرية؛ وعندما 
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الشعحخط هی شو ۶ ۱ ي هې الجقاف» وانتشر وا 
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الأستاذ الناضوري: «فقد بدأ لبربر في تسجيل لمر قي القرن الثاني قبل 
المیلاد نويه باللغة البونية الفينيقية الأصا + والتي نجح الفینیقیون في التوصل 


في فلسطیر ن» کانوا أو ول من استعما چپ رج ات وس روت 


التي اکتشفت في شبه جزيرة سيناء. ۰ ویعود تاریخھا! إلى سنة 0 0 85 8 قبل الميلاد. 
ومن الكنمانبين انتقلت إلى الفینیقیین الذين نقلوها بدورهم فيما بین سنة 850 


۳۹ 


و750 ثبل المیلاد إلى الإغريقية واللاتینیة وصارت تعرف فى اليونانية باسمها 
العربي (الألف بأء )200 


کر تا ۳ NET‏ ا ]تن ۳ ۱ ا 

ادل فائب یر اندمجو! وقاعلوا مع العینیقیین وا عتبر وا انفسهم دایم ام 
ات مد این ل یتحالفون معهم ضد الرومان و أن و طاحة مانت 
و مہ سقیین مس ۲ ل و احدء سجا شو ل م نصا شف ار و مال وان فرطاجنة کا: 


سر ور ری وه رر ںا 7 ۱ 


تعتبر إمہراطوریة ٥۶ءیے‏ َو یی 
مع قرطاجنة ضدروما ہوم" م > رئيس مملكة مازیسلا 
وزوج صفان بعل. | ابنة صدر بعل (هزدروبال)- - حليف قرطاجنة هو ا الوطنی 


الذي ناضل وحارت دفاعا عن الم مبراطورية الشمال الافريقية (ت طاجنة), ضد 


المي اطورية المستعمرة | الاجنبية الغريبة عر. ن شمال إفريقيا ألا وهی روما. 
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ثم حاو لت العسكرية ا ا E‏ ربوع البلاد؛ 


| 


وعندما نجحوا في ذلك في منتصف القرن السادس المیلادی كانت الولايات 
المغربية هجرها سكانها (الی المناطق الجبلية والصحراوية) وشملها الخراب”) 
وهو نفس الشيء الذي حدث مع الاحتلال الفرنسي بالجزائر 

ثم تلاحقت ثورات البربر ضد الاحتلال البيزنطي الذي لم يستقر له قرار طوال 
وجوده.. «وبقي البربر خارج الخط القنصلي (البيزنطي) يحيون حياة مستقلة» 7 . 

وفي سنة 563م قامت ثورة کبری في عهد جان روجاتینوس ممثل 
الامبراطور البيزنطي بالمغرب. 

ويقر محررو مادة بربر في موسوعة اشوا ن "Universalis‏ : «بأن 
البربر غرباء عن الحضارة اليونانية - الرومانية». 


البرير والفتح الاسلامي: 


الث بر معروف عنهم أنهم 2 ۾ آشداء ذوو جلد وصبر» شعب محارب بشراسة. 
وفي الوقت الذي نجدھم قاو موا الرومان ورفضوا الاندماج فيهم» واعتناق 
ب عاداتهم ولغتهم ونتافتهم ؟ نجدهم استقبلوا العرب بترحاب 
١‏ 1 


فی القرن السابع الميلادي. لقد تصدى البربر للرومان وحاربوهم بشراسة 


ز عم ال استلال الرومان دام اكثر سس سته 5 و ده چس فیا المدن 9 ہے 
5 ۳ کم شل 
وال معات؛ بحقے ال یعلم القارئ ان نانی جا مبراطورية ال 4 ومانية 


اب مت نم 0 ریر انت ل 
(2) نق إلى جس ض 3 
مس ا 3-3 


223 مو سوعة یونیفیر سالیس› ص ۰10 م3 


Sra‏ 1 71 2 ۳ئ 7 کا 3 ۹۹ سوا اج ے اوه مب 
5 انها بعد جامعة روما دا جامعۂ مذاور و سر انسری الچ راتئری پجھی 
أل يعلم القاری: ان مى اهم مسارح روما بالعالم هو مسرح تبسة الدائري, یکفی أن 

8 1 ك اس 0 1 52 م۳ را مم - 

f 1 E 1ft 1‏ مس زا 1 3 0 ا e‏ یح Il‏ 5 
يعم القار ی انار هو ديين 
۳ ا 1 ۵ ۱۱ Cc‏ ا 
في تا بخ الخنیسه من امثان القديس اوغسطین (۸08081010 .51) بق سو ن (عناية 

8 Sr 5 5 ىك‎ 


۱ اس مه رت 0 : 1 2 ۶ ۱ مس 
- الج اثر) ون تولیان (Tertulien)‏ وابولیو س «(Apuiee)‏ و ميليكو س فیلیکس 


کر ےر ۳ 


دمداوروش . یکمے ال , یعلہ القاريء الكريم لل أقدم مدرسه فلسشة حلولیة 

هو 1۰ 5 ۰ . 1 5 ۹۹ م ۰ 5 1 
مسیحیه طهرت فى جامعه مداوروس بالشرة الجزائرى ادن فھدہ كلها اهلد 
عل بقاء الرومان مدة طويلة؛ وشاهد عل تغلغا قاذ و رتهم دوت انهم 
ور ۳ pT‏ 


مسج 


Carsales‏ چو ره 


إل نات اب أ 1 ۳ وأنه ک اکا Marcus)‏ ۹ 3 ۷ 
الديسى بالمعرب العربى. قوابه مر اهر ردنا 44۵۵00۵ سور دبسة التی ر 


۰ مت و 0 5 ۲ 
اس 5 ۳ میں یں + ۲۱ م1 تا مسق جاخ 79ھ 
نشمفاده و مد بنه و مل ينه شرشال: وسبارة؟ كلها سے ا شل على تغلغل 
۱ ۰ ۹ سس 1 5چ 
الو جود ال و مان بالمغرب. لک رغم ذلك كله فقد رة هذا الو جود هامشا 
.- جه "م ہے سم 
۰ 3 0 من وم و و 
۲ 07 5 ۱ 1 ۳ ا ور نا 
> لان نفوس المغاربة ورقفصته لع بته ع ا ولغرہتھا عنة ۔ 
لخن ما ال جاء الاسلام ودخا العاس المغاب العربي مره احری حتی 
استحات |1 ولم تک تمر فترة نشا عم* خمسے سنة وحدنا المغا رة 
ےس بر بر وم ر گر ا سن - ی و زد 
وقد صاروا جمیعا مسلمین عربا» یتحدن ن الع ھت 9 نها ويخطبون بها 
۳ 5 شا اا د 1 م یاه اا ای زا 7۹۱ اا ہو 
نقعضا حہ سدر سی ہیں حصب تجریرہ المرسه وباز د سام و اش ماه ۱ سل 


ای 1 11 1 ا ]مه 1 f‏ 211 8 
لان رسالة الإسلام عادلف دات مستوی روحي محبب لنفوس الشعوب ذات 


رت 
الک ر إلا 
1 نوھہلہے ۰ 
وس اي 


a وم‎ 


لحبير بين ۵ 


کر ا ال وما“ دیا ار ۲ ۳ 
عنهم من الرومان. د فتصدوا لهم بمقاومة شرست. وما أن احتکوا بھم في القتال 


5 


حتى اكتشفوا في العرب أ اصولهم. وهذا ما سنثبته عندما نورد قصة الكاهنة مع 


جعل الخليفة عمر بن الخطاب يتوجس خيفة من غزو بلاد البربر» خحشية 
7 5 ا اوه 0 1۱ : 9 OS‏ 

مقاومتهم. فیعشل الفتح لا سلامي بالمغرب؛ مثلما سل الوجود الروماني. 
فمّد آرسل مر بن الخطاب برسالة الى عم و با العاص وا مصرں عندما 


ار حا اوہ لہ اأ إا اه مر و هی تا هی ہے قد 
استادبه عو تح بار د سی باب الحو کانتٹت سمي في دلك الوفت بافریفبه. ورد 


کم ےک ۱ ب ا ور مود ہو و وو ےہ ۱ 

عمر عليه فائلا: ان نها ليست يافريقية» ولکنها المفرقة. غادرة مغدور بهاء لا 
CEN a‏ 

یغ وها احد ما شت» 
مده ى لگ“ ال ۳۹ رم ١‏ شما اذ 1 0 ات أنه 
وفحت بار د المعربٹ کے ھب مانن ععال. ووجد العرب استجانه 


فورية وواسعة. ويقول الدكتور عبد العزيز سالم 
لاو جح عشة 5 ناقع 2 ۱ کشت کب مب" ما تشگ ان اللاد م قاتا ۲ أنه 
e 6‏ ووس ی 5 حر اک موی کی ۵ لیا یوت ب 


5 وهراوة. فدخلوا في الا سلام!7.. 


قصة كسيلة: 

يحاول أعداء الانتماء العربي للجزائر والمغرب من ذوي النزعة البربرية الهدامة» 
استغلال قصة کسیلف الزعيم البربري الذي ارتد عن الاسلام وحارب العرب.. 
والحقیقة التاريخية حو 2-9 والملابسات التي أحاطت بارتداده» كان 

لا ء الهدامون و آساتذتهم منظر منظرو الا ستعماریت‌جاهلونها.. 

وخلاصة هذه الحقيقة أن كسيلة أسلم. لکن الذي دفعه إلى الارتداد عن 
الإسلام ومحاربة العرب. هو خطا خطأ أو أخطاء ار رتكبها عقبة بن نافع ودفع ثمنها على 
يد كسيلة نفسه وإلى القارئ الكريم ما أورده المؤرخون حول هذه القصة. 

بفضل حنکة (آبو المهاجر دينار) وهو أحد القادة المسلمين العرب» 
استطاع استمالة كسيلة وزعماء البربر للإسلام؛ إلى أن وصلت الجیوش العربية 
الا سلامية إلى مدينة تلمسان بالغرب الجزاثري.. لکن عندما جاء يزيد بن معاوية 
للحکم عزل آبا المهاجر سنة 62 هب وأرسل عقبة بن نافع لیخلفه... واعتقل 
عقبة آبا المهاجر وکبله بالقيود وصادر آمواله.. وحيث أن كسيلة كانت تربطه 
صداقة بأبى المها جر دينار» ومن المحتمل أن یکون استاء من عزل صدیقه» وبأن 


ذلك قد بلغ إلى عقبة بن نافع» فحقد هذا عليه وتعمد الا ساءة إليه وإهانته؛ ویذ کر 
وج ۰ بت 3 03 مب 3 اپ لیم میب بو 2 


ال ا الک اکور فيل اده" اه و ار سان ہمہ اج 

المور حال ألما ي* واس "ری لنشصة الال 0 یی نان بو مب توا ا 
7 س 1 1 سے e‏ و ۱۱ ما ۱ 

۱ > قلح الدو دی قفاب عشة كسلة ان سلخ مع السالخہ » فقال له: اصلح 
7ھ e e a‏ 2 ع6 


الله ١‏ الأمير» هولاء فتياني وغلماني يكفوني» فنهره عقبة» وقال له: قم.. فقام 
كسيلة مغضباء فكان كلما دمس في الشاة مسح يده بلحيته مما علق بيده من بلل 


ذلك ه | ال سس یه عو aE‏ تھے ETT‏ وی له وا یل ا Ce NaS‏ 
دلب. و جعل ! رب يشر ورب علیه وهو ب و وچو جو ت و ہے لصم : 


۳ 4 1 211 ہے سے fi Ê‏ 33 م E‏ ا 5 
فقه ل: هذا جيد للشعر . فمرّ به شيخ من العرب فقال : كلاء انه لت عدکم. فقال 
به سیح من : تم 


مهو 
أن اه اه ا لله AMER eee‏ مر هش كان نين أن ای عنام 
ابو جر کو سد کی مير ءه ایی جک نال رسوں !ا رسا 


3 


و 7 4 57 5 
مسا جبابرة العرب كالاق 7 حاسم PS‏ » وعتیبه بن حصن. واست 


تجيء إلى رجل هو خيار قومه» في دار عزه» قريب عهد بالکفر» فتفسد قلبه. 
ترلق من الرجل فائي اخاف فتکه. فتهاون به عقبف فلما تصرف نکث البربر 


آما الخطأ الثاني الذي ارتکبه عقبة بن نافع فهو أنه استفز قبيلة آوربة فغزاها 
استفزازاء دون أن ترتكب أمرا تستحق عليه هذا الغزو» ونصحه أبو المهاجر 
دينار أيضا قائلا: «إن قبيلة أوربة البرانسیة أسلمت بإسلام کسیلة» وليس هناك 
ما يدعو إلى غزوهاء فأبى عقبة أن ينتصح)!2. 


3 


ودفع عقبة بن نافع كسيلة والبربر إلى التمردہ ففر إلى جبال الاوراس 
با مت رر مار لد المغرب الاقصی وقتله له؛ كما آباد کل 
من كان معه. ثم دفع كسيلة العرب إلى طرابلس» وأخليت القیروان من الجنود. 
والمؤرخون يذكرون أن كسيلة لم يلحق آذی بالقيروان رغم استطاعته ذلك» 
لم يمسها بسوء» وهذا دليل على أن كسيلة لم يكن يريد شطب الوجود العربيء 


وإنما اراد الانتقام من شخص عقبه FE‏ فقط . 


1 ل ل 
وید کر المالجی يك نے نمو في القيروان بعد رحيلهم الا الشيوخ والنساء 
الأطفا! | = الك يء گا یق سے ات ]1 الك ل وأا 
والاطفال. وکل مثقا بالا ولاد. فارسلنوا إلى كسيلة يسألوية الا مال فاجابهم 


دخل القيروان سنة 64 ه. 


وچس کی 
دج 


ين موس یوضح بجلاء قضية تمرد كسيلة 
0 رک آن 7 وجد نقسه أمام جماهير بربرية مهمف اعت 
کت ہی 3 العرب» وترفضص الانفصال ل عنهم والتخلص كليا من 
(1) رياض النفوس للمالكى» ص 29ء والبیان المغرب فی أخبار المغرب لابن عذاری أبو عبد الله. 

(2) المالکي: ص 24. 


11_11 نے لا‎ f 
22 ریاض ا دنعو سر : للمالکی: صر‎ (3) 


کان في إفريقية في ذلك الحین نفر عظیم لم یرضهم سقوط القیروان في يد 
کسيلة. فأثارهم ذلك. وثارت المنازعات بینهم وبين أنصاره. ومن یکون هو لاء 
الذين اروا تلك الثورة إلا بربرا مسلمین"" " 


العرب. أو أن البربر المسلمین کانوا من القوة بحيث لم یسهلوا له مهمته فی طرد 
العرب نهائیا من المغرب. وقضی كسيلة خمس سنوات کاملة يحكم القیروان. 
هل كان ينتظر أن ن یعهد إليه بولاية إفريقية فیعود للاسلام! ؟ آم أن المقاومة كانت 


یھر را 4 ۰ 7 2 ۱ 0 1 سے 1 0 5 
سد یڈہ صنده فص' ضرف الہ پ المسلمب' المستع بت ؟ وعل کا حاں؛ ققد مات 
۳ سب 7 E‏ مالیا ص 2 ۳ 


هذه السنوات الخمس ب فة بغموضص لم يجله المؤرخون. ثم عاد ز 9 
حقو ي ص مب ا یں کی 


قيس على رأس جیش من طرابلس ومصر. ويروي المالكى أن كسيلة عندما 
او ب من علق المسلمب م الم و ان حم ین المدينة قائلا لاأتاعه: (۱: 

٢ى‏ ؟8.؟ ۱ 7 + + یھ و و 1 ۱ 1 | i.‏ 1 
رايت أن ارحل عن هذه المذينه؛ فإل بها قوما من المسلمين لهم علینا عهود. 
ونحن نخاف إن أخذنا القتال معهم أن يكونوا علینا!“۔ ثم قتل كسيلة على يد 


خطاين اثنين ارتكبهما عقبة بن نافع في في ق كسيلة» ولو بغي ابو المهاجر دینار 


والیا على المغرب وقائد دا على الجیوش | الإسلامية لما تمرّد كسيلة. 


2 - فشا ل كسيلة رغم سيطرته على افریقیا والقیرہ وان مدة خمس سنوات 
کاملة فشل فى تصفية الوجود العربى الإسلامى. وذلك اما لأنه لم يكن مقتنعا 


بما یفعل . وبان هدفه کان شخصیا وهو الا نتقام من عقة ص نافع واما لا نه و حل 


0-7 7 
CT}‏ فتح انعر بت لمعرب للد كتور حسین مس ص | 2 
2 
CT‏ 1 
(2) المالکے ابو بک : رياض انس ٠ص‏ 32. 
ل کاک ری من ا ات 


۱ 1 سب َ‫ 1 اعمس > اس x MÎ‏ ا پیا 1 2 E‏ 
امامه جماهير عميرة من ائبربر اعتنقت الاسلام و آندمجت فی العرب فعرقلت 


مساعیه نتصفية و جو تھچ 


3 
3 
2 
5 
١ 
0 
1 0 
3 
3 


دای اء os‏ کک یہ اام ۱ الس شب او ام و با 
لجر اتر من دوي الب عه الب بر ید او ستعماريه المشیته ‏ بر بجر على اسس 
3 3 
2 اہ 5 بو مس وم و 1 و 6 ۱ 5 2 ۳ 
کہ 3 ه ۱ E‏ ف و ر بت 
واهبة ان مهاو مه مسيلة لم ت انطلافا من ایمانه سر بر ينه صد عرو عر بى 


کمایزعمون وا جاءت كرد فعل شخصي عاطفي بل وغريزي. ولم يحدثنا 


ye 2‏ 5 ہس ۱ و 3 ہے 5 
1 جع إن ردود انه ل العاطفية الغريزية سمر فى حر که نضال الشعوت. 
کا یک مره 


و مل ة سیل ہل الف سی ا كانت كافة لذلا؛ۂ 
ن سبیظر تسیله على لمع بت ہو ی تب 
قصة الخاهنه: 
و کن ا و او کے ا ا ا عو ۱ ار له بن و مب ماو ا ج0 
و یجاول أيضا انضصار الل غه الب بريه الا ستعماریة سه به قصه الخاهنه في 
ال که ENE‏ ات لمان وده ا ا هر ذه انلك اس ا هر ا ور با 
ردیح لحن ہر را کی مده نشقسه و رده ننفراء خد ومن 
س 32 ہ یھ یم i"‏ ۱ 2333 بد ا ا ف اهل الت 
أالحنب الع سة الا سار مة» آي مب" مصاد:ر ها ال حش یه مع ماز حهه أل مح ف قصه 
ا 3 ی لب هيه مب 6 كك 


«أن الکاهنة عملت على القضاء على مظاهر العمران اعتقادا منها بأن العرب 


يسعون وراء العمران» حيث الذهس والفضة لام كا 


يسعو كل ناحية من 
بلاد إفريقيا يحرقون المز زارعء ويهدمون الحصون. فبعد أن كانت إفريقيا ظلا 
واحدا من طرابلس إلى شس تو هذ اكله وشمل 
الخراب سائر هذه البلاد». 

ومما يدل علی أن الکاهنة حاربت العرب بسبب جهلها e‏ 
خالد بن يزيد العسی. فقد آسرته مع ثمانين من کار ر المسلمین في معر كة دار 
بینها وبين الجیوش العربیة فی (مسکیانة) بالشرق الجزائری: وعندما حدثتھم 
وسألتهم عن دينهم وعن جنسیتهم اکتشفت فیهم آشیاء أحدثت صراعات نفسية 


فى آعماقها. وتأثرت باعجابها بالعرب من خلال ما عرفته من هوّلاء الأسرى 


90 ۰ ام 5 ۳ 1 کت 5 7 
الثمانين؛ فاطلقت جمیع الاسری؛ واحتفظت بخالد بن يزيد العبسي» وقررت ان 


توکل له تربية ولدیها؛ با ل وقامت بتبني خالد بن يزيد وفقا لشعاثر دینها. . ولنستمع 
إلى ابن عذاری يروي لنا قصة هذا التبني: 

اعمدت إلى دقيق الشعير فلثته بزيت» وجعلته على ثدیھاء ودعت ولديهاء 
وقالت كلا معه على ثديي» ففعلاء فقالت: صرتم إخوة». 


سنہ 


ويجمع المؤرخون أنه ما کادت ال اهنة تعلم بوصول حسان بجیشه إلى 
إفریقیاء حتى رحلت من جال ل آوراس: بعد أن أوصت خالد بن يزيد أن يصحب 
ولديها ويستأمن لهما عند حسان ر بن النعمان. فأمنهما. أما هي فقرر رت أن تقاتل 
حتى الموت. ويقول ابن خلدون: «وكان للكاهنة ابنان قد لحقا بحسان قبل 
الواقعة آشارت عليهما بذلك أمهماء وهبا لاشارة علم كان لديها في ذلك من 


شيطانهاء فتقبلهما حسان» وحسن اسلامهما واستقامت طاعتهما ھ7 


ا (e‏ 
على قومهما) 
(1) المغرب فى ذكر بلاد إفریقیا والمغرب. للبكري أبو ع عبد الله ص 35. 
22 أبن عذارى. البيان المغرب وص ۰37 ج1. 


)223 تاريخ ان حلدون. ۰ص 8ء طبعة بيروت. 


ویروی عن الكاهنة آنها قالت لولدیها وهی تودعهما: «.. يا ولدى آوصیکما 


بالعرب والإسلام خيراء أما آنا فإنما الملكة من تعرف كيفكت نموت . 


ا ےتک“ ايها ماو e ۰ 5 I,‏ ا کر 0 
احتکت بهم من خلال نقاشها للأسرى العرب الذين وقعوا بين يديهاء لم تکتشف 


فيهم فقط فقط عدالة الر سالة ال لتي حملوهاء وإنما اكتشفت فى لغتهم وعاداتهم وطريقة 
حياتهم تشابها كبيراء بل رایت مع 9 دن 0 حياة قومها؛ فاهتز 


الاضرا ار على دحر العرب في نفسها. ولكن قر دوهي التي عاهدت قومھا 
أن تقاتا ہے اه تن وبتعبیر آدق رغم 


8 تدل ۷ مع خالد بن يزيد العبسي. ومع ولديهاء على ما آوردناه في 
الفقرة السابقة لأنه لیس من المعقول آبدا أن يقدم قائد عسكري مثل الكاهنة 
SS‏ 
ما عن تخریج بعض المژرخین | لآروبیین لقصة خالد بن يزيد العبسي علی أن 


۱ 
1 


نهو أمر لا يرتكز على أساس تاريخي: وهو غير معقول 


حسان بن النعمان في موقعة مسكيانة سنة 5 7 ه. ودحرت جيوشه إلى طرابلس 
دخلت مدينة القيروان عاصمة المسلمين بالمغرب ف في ذلك الوقت. وتجولت 


في شوارعها ثم غادرتهاء دون أن تتعرض لا للمدينة ولا لاهلها بسوی وهو امر 
غريب ومحیر. هل بدأت تدرك الکاهنة مدی قربها وقرب قومها من الحنس 
العربي؟ هل بدأت تقتنع بعدالة الرسالة التي حملوها مع سیوفهم؟ وخاصة 


ہد ار ہے INNS‏ 1 


وهی المرأة المحنكة - ثلما آورد ابن خلدون- «عاشت 127 سنة. وملکت 5 3 

سنة». فآتاحت لها هذه التحربة الوايعة فى الحباة ة والملك. أن تکتشف بفراستها 
2 ل قومها في العرب. وأصول لغتهم في اللغة العربية. وأصول طريقة حياتهم 
فی يغه حا العرب. فأمرت ولديها في حيا حياتها بأن یکفا عن حرب ٠‏ العرب 
وأن یعتنقا الدين ا ا ی و و 


03-9-00 20277 ۳ اید ا زا 

دار یك ألا ناه البيص ١‏ عمسو ون ار مسعمار وررادهه و ظر نعه ۰ کا الجر الریین 
١ 01,1 0‏ 1 ۲ : ۲ 

والمغارية لا || لهم وجود بالجزاثر والمغات ال رز حتی الاآنء وقد 

ہے - / 1 . ت 32 e‏ ات ع بيه ب + خی + 


عن افکارهم السامة الموروثة من الآباء البيض مبشري الاستعمار. وقد تصدت 
لهم في بلاد القبائل نفسهاء الجماهيرء والمثقفون الذين کنو في حصن الحركة 
الوطنية القوي ؛ الذي حال دون تایب ر آفکار مبشري الاستعمار الفرنسي عليهم. 
وجعلهم في مأمن. وهبت لهم أصوات من جبال لاور ن» و مر من الطوارق» ومن 


gee ۲ 1 کی‎ 5 

| ل ارم ا 8 OTIS 1 lia‏ 

نانك پسبو میں ی حمیر وإلى العمالمه 
7 تاریه اب و رو 6 


90 عا 5 
فاقسم آنا والبرا ر (خوة 
E‏ و جوا 
كما یو رد ان خلدون شى ا لقسب 
1 رگا 2 E iit‏ 
الع : 
ا 
2 2 س عم 
متا الساتسل ا اقافتا 
32 ا ع 5 A‏ 
تحن ما بحن بل وبر الثقلوي 
واتنِ المحصذ فاورء رده 


۶ 
سے س0 ب أله ا تھے 
و دصر سن ہے چےے و 9 
و بلک ای - حلدہ ن کف کان فة 
۳ ا 2 ات او 


۱ کر ۲ 5 
سان الع ب مع تساية الب ب 


بن خالد (البربری) يفتخر فيه بأصله 
ذا تر سر ھی م 39 م ۰ 


عرف المحد وفى المحد دخل 
e 5 2‏ و 3 
جدنا الا کر فكاك الك 
E ۰ٰ “۹‏ 
معدن الحن على الخير رن 
ملكوا الأرض بأطراف الأسلٌ 
7 24 9 


على الأصا 


ہے 


و ٭٭ سے و ھ 1 


5 یں اس و 13 2 1 8 م 
وكتامه. كما يمر وهو الموّرخ المد بانهما قدمتا من اليمن فى ھجرات سابقة 
9 تہ 1 


3-9 
1 
من البربر إلا صنهاجة وكتامة فإن مه نسابة الى ب خلافاء والمشهو ر أنهمه 
ن البربر إلا صلهاجهة و إل بين سار لمسهور انهم من 
0000+ ی لا ۰ ا 59 
اليمنية. وان إفریشس نما عرزا إفريقية اس زلهم بها. . وعندي آنهم مر ن اخوانهم اي 


۳ نہ انی‎ AO 
وإفريقس هذا الذي ر رده ابن خلدون. والذي ورد ذکره فى هذه الدراسة‎ 
هه (افر يقم بن ف ں بن ص 7 ان ملوك الع‎ 
ویورد این خلدون تاریخه ایضا ما ر‎ 


«ويروي ابن آبي دینار عن المقريزي أن إفريقس بن آبرهة ذي القرنین غزا 
المغرب ثم ابتنى هناك مدینة سماها إفریقیة)' 

وقد رأینا أن نسرد في هذه الدراسة النصوص التي أوردها ابن خلدون في 
تاریخه عن نسب البربر العربي» وهذه النصوص كالتالي: 

(قال آخرون: البربر یمنیون» وقالوا أوزاع من اھ 

«وقال المسعودي: البربر من غسان وغيرهم» تفرقوا إثر سيل العرم.. وقیل 
من لخم وجذام كانت منازلهم بفلسطین. وأخرجهم منها بعض ملوك فارس: فلما 


1 


و صا وا مصر منعتهم ملو ملوك مص رالنزول» فعبروا النیل ,وانتشروا با البلاد»۱*. 


و عمر بن عبد البر: ادعت طوائف من البربر أ آنهم من ولد النعمان بن 


یر ن سا. قال ورایت في کتاب الا - سفندار ال ٹم ان التغمان بن بر 


112( نفس المرجع السابق. ص 192 
EY‏ ماه تھے ےت NT‏ یو ھا كم = ۳ د ود د 
زعا ذائره المعارف الإ سار مةه انش جمه العر نة ہے ص 338 
یز 7 ۳ 3 ہہ 1 ب 
(3) تاریخ ابن خلدون ج6ء ص 338 
0-3 سد 
(4) تاريخ أبن خلدون ح6. ص 182 
بج بن جح 2 
(5) الم جع السایق؛ ص 3 18 


۱۳ 4 . . 5 !1 ۱ 
تنمعرب من یمیره؛ و أنه بعث منهم لمت أبا لمتونف مسفو آبا مسوفته » ومرطا 


۳ 


مسكورة» وأصناك أب صنهاجة ولمط أبا لمطة وأيلان أبا هيلانه؛ فل فنزل بعضهم 
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بجبل دون؛ وبعضهم بالسوس: وبعضهم بدرعة 3 إلخ 
«وغزا إفريقيش المغرب ونقلهم من سواحل الشام وأسكنهم إفريقية 
وسماهم بربر. والبربر قبائل شتى من حمیر ومضر والقبط والعمالقة 7 
وقرسین» وتلاقوا بالشام ولغطوا فسماهم البربر" لكثرة الكلام.. ویقال إن 
افریقیش و ت سو وت . وینشدون من شعره: 
گرہرت کتعان لبن سا من أراضي الضنك للعيش الخصیت»(2) 


وتا أن بعدا انش پگ م ای اه وهر روم وه ع 
ويروي السلاوي في کتابه الاستقصاء قصة 3 فيس بن عيلان بن مضر بن نزار 

جےاے۔ مارو بی رزو سيو لتو كان من آولاده منها برٌ. 
ويقول الأستاذ عبد الرحمن باغي في كتابه "حياة القيروان": 


افليس مما يناقفض الحق أن 7 الوت جيل من الحاميين» قديما 
استوطن المغرب مدة طويلة من الزمن القدیم. ثم تلاحقت به بقية من كنعان 


من الشام واختلطوا بهم وامتزجوا فیهم تناك السومريين» مر نزح لهم 
سے اب ئا وق 3-4 ہے سے ہے 


٦‏ مت ور سم تج 


وأنا أزيد على رأي الأستاذ عبد الرحمن هذا لقتنم فأقول: فليس مما بناقض 
الصواب أبدا أن يكون البربر جيلا من الساميين - الحاميين لأن جل المؤرخين 
حديثا توصلوا إلى نتيجة وهي عدم وجود سلالتين منفصلتين بعضها عن البعض 


الاخں وإنما هم سلالة واحدة. کان مهدها الأول شرق إفريقيا واليمن فى 


۱ 
12( الم جم السابق. ص 183. 
۱ 0 ی 5 
(2) الم جع السا ص 183 
رخ ہو ص 
(3) حاء الق وان ال حم“ باغ ص 198 
بر و کي 


والکنعا ن والعمالقة من دالس ن وبلاد الشام . و کو نو جو سرچ 
e‏ ل إن تسمية السامین كما یا لا اسا استاس ں لها علميا وتاريخياء 
و ۲ ن كثيرا م ن علماء التاريخ يستبدلونها بالتسمية العربية 


0 9 55 مب زو 8 
سجان بب و سمه | بالته وميديين من طرف اليونان. مهد فال أبوليوس 
ا 10وت کے إل الا ل الملكدم ٠‏ وا“ ؟ 
اتجای انمداورو المشهور اندي عاش ں بانفرںن ھووں اوی ل الى 
۱ 1 
نو مندی و ام ا 
O‏ ام << 


چ کا ا ا ۰ 3 
At 5‏ ۳5 
دادم نیکم +قسموائتلدلٹ ہے ںی أ) 
و ا 1 وت ی 


«(Barbare)‏ بحرف (ED‏ في كلمة (30:0070) وهو استبدال مقتعل کما هو واضح. 
4 ضع لتک س الفصال الہ بر عن العرب بالمغرب العربي. ولو کانت هله 


رہ ہنی ه 


له أصيلة لها مضامین عرقية (إثنية): لاحتفظ بها البربر حتى بعد استقرار 


۹4۹ 1 0 ۱۱ و مه اوه / TST‏ راو _ کو 
الإسلام بالمغرب. مثلما بقیت كلمة الفرس و الافغان و 
ا ا : يق ن و 


وغیرهم من الا جتاس الاسلامية التی لازالت مسلمة لکنها 


میت مل ا ل 
1 مو ام CE 3 fy‏ 
العا قة اللغه ية حت الان 
س سس ہے ا تی 
و ممابه كك علم اصاله تمه (۱۱ اع فا تسصات فتات !| الك وه 
و شیب 6 سب ۳ مب ہے 9 یک می جنات سے لجو ہرز لچ کن نے ن 
ع 3 
1 عات 11 و 2 11 ! اله ۱۱ ۲ 50 
۹ أ ل 
السانده حالیا؛ من صحراء مصر لعربيه؛ وحتی لمدخيط الا طلسي ولو سالت 
أه مواط٠+‏ م٠‏ هذه الفعات ات تتحاء: عش عات «ها أنت , 4 لماه ۱ 
اي مو طن من هله العتات لني تجاور عشر فثات اهل بت بربري فهم ما 
aa, + 1 ۹۹ ۳‏ ا 500 fm of‏ 5 ؟ ۹ 
تقو لم 3 ل سیسات شده الشات پ؛بحذدت صقانتت جعراقية اخاداه ومهنية آجیایا 
ای و 1 ا ۱ ا اک تا 
ار ی؛ و هر ابعگ دجو ل حمعها ع المصضصامب : العم فيه 
ر‫ ى ی م, و مه که له رس١‏ .یہ 


ہو جع حول ص 442. 
وم ورج 


ولنستعرض معا هذه التسمیات مبتدئین من أقصى الشرق إلى أقصى الغرب 
في الامتداد الجغر أفى المتواجدة على صعیده الفثات البربرية. 
- بدو سيوة كولفد ا رتیه س تہ سا خفن )4 ظا 
سی 
- الزوارة: بغرب ليبياء وهم ينسبون إلى منطقة زوارةء بل إن معنى هذه 
التسمية عربى من (التزاور). 
- الشاوية: تطلق على سكان الشرق الجزاثر ي۰ تسه إلى الشاة. 


7 


عشائر وقبائل تربي الشاة. وفي بادية الشام -الصحراء ور62 بین سوریة 


0 
- الميزابية: وهم فى منطقة غرداية بالجنوب الجزائري» واخذت هذه 
التسمية من وادي ميزاب الذي يقيمون فيه. 
- القبایل: وهي تسمية عربیه. جمع قبیلة» وتنطق وتكتب الهمزة یا وهذا 


عربیا أيضا يسمى التسهیل مثل نطق عزرائیل عزراییل وجبرائیل جبراییا 


شیر ایمل - 
۳ ا فة بشما , الا و كن ن 0 
الروایف: هته بشمال المغرب الأقصى وهم پسجنون منطقة اثریف 
7 لمشهورة. 
- ... إلخ. 
فهذه یس بی -صدفة- جغرافیة أو ۲ وج 


آية مضامین عرقية وانما لها اما ل فى الو اقع وال 3 
وال والتاریخ 


عرقيا واتنبا »ولو كان البربر غير العرب وض ا 
yy‏ . مثلما حدث ببلاد دفارس وتركيا مثلا. 
رغم آن کل ين ال للدي ۰ ين تقع حدودهما على حدود بلاد الشام والع راق؛ وهما آقرب 


قم 
۳۹ 


الجزيرة العربية من المغرب. والان وفي أ قطار الشمال الافريقي. 
لا یعرف معنی كلمة (بربر) ومدئولها الا من تعلم وقرآها في الکتب. وهذا له 
دلالته. قال بریهه والنزعة اتید من خلق غرباء عما يسمى بالبر ر » دخعلاء 


علنهم هدفهم لس خدمة التاریخء لان التاريخ ینک وحود الب خارح إطار 
أ جو ام تب تا جح )م ہے خی ٭ ھی + یھ ہے ےا سے 


yy‏ ؛ وشعوب المغرب العربي» 
وفصلها عن المشرق والامة العربیة التي تنت تنتمي إليها هذه الشعوب. . ومما یو کد 
ذلك أن النزعة البربریه و 7۶ ان و و 
أدبياتها الهزيلة لا توجد إلا بالفرنسیةء وأن دعاتها من الجزائريين والمغاربة هم 


1 


مجرد تلامذة أساتذة الاستعمار الفرنسي ومنظريه» بمباركة الحركة الصهيونية 

لمیةء والإمبريالية الدولية طبعا. وأن إيديولوجيتها (إن قلنا ذلك تجاوزا) هي 
«الأكاديمية البربرية» بفرنساء التي تسيرها عناصر كان بعضهم أعضاء في منظمة 
الجيش الفرنسي الاستعمارية الإرهابية (085). 


التشابه بين حياة البربر والعرب: 


لم جدمؤرخ أو حا جز التشابه بین ال 9 و ابن 0 
1 


اما مر الطر ۱ من 


وينتقلون في البرا 0 : 09 e‏ ا 
للركوب والتناسل» كما يربي الرحل منهم الابل. الضعاف منهم وهي الطبقات 
الدنيا فيهم يفلحون ويربون الدواجن. آما الأقوياء والطبقات العليا فيعيشون 
على الرعي وعلی السطو وقطع الطرقء آما فرشهم وأثاثهم فمن الصوف.. هذه 
الحياة التي يرسمها لنا ابن خلدون هي نفسها حياة العرب. ولقد تنقلت بين 
قبائل عربية عدة بالمشرق كقبائل شمر والحديديين والموالي والهيب» وعنيزة» 
وغيرهاء ووجدت أن حياة هذه القبائل هي نفسها حياة قبيلتي بالجزائر وهي 
قبيلة النمامشة ذات الأصل البربري» وهاكم نص ابن خلدون: 


تس 


«يتخذون البیوت من الحجارة والطین. ومن الوص والشجر. ومن 
الأشعار والوبّز. ویظعن أل العز منهم والفلية لانتجاع المراعي فیما قرب 
منالرحلة ولا یجاوزون فيها الریف إلى الصحراء والقفر الأملس. ومکاسبهم 
الشاء والبقر والخیل في الغالب للرکوب والنتاج؛ وربما كانت الابل من 
مکاسب أهل النجعة منهم. شأن العرب؛ ومعاش المستضعفین منهم بالفلح 
ودواجن السائمة. ومعاش المعتزین من أهل الانتحاء اع والاضعان في نتاح الابل 
وظلال الرماح. وقطع السابلة. ولباسهم آکثر أثاثهم من الصوف». 


و ادا اند مہ 2 حلده ل وألمة؛ خب الع ب والمسلمین إل الم رخ 
ہت 5 ۳ ی یا 5 
î‏ 7 ا ا 7 ات ١‏ 1 ل 
2 ورؤبیں لمم یا تا و مد نها ال مسر ردي ما س ۵ بر برا فى موسو هة یو سعير سالیس 


e 4‏ أت . دا ای 5 7 7 5 5 f‏ 
5 07111( يعرول هذأ التشابه بين مجع آئبربر جع اميم العرب. 


عموىس ا بية 
بالمغرب وإبراز التناقض بينهما. بينما حقيقة التشابه بين الطرفين» تبدو أكثر 
وضوحا وأهمية: فالتنظيمات الاجتماعية المرتكزة على علاقات الدم؛ حقيقة 
كانت أووهماء وممارسة أعمال جماعية جبریة واستعمال مخازن للحبوب 
مشتركة. توجد عمليا عند البربر كما توجد عند العرب. حتى ما يقال عنه من 
تقديس الأضرحة الذي يزعم أنها محصورة لدى البربر. نجدها عامة في جميع 
البلدان الاسلامیة». 

لقد استعمل , محررو هذه المادة في فی الموسوعة المذكورة عبارة "من الأناقة" 
نان ذلك عا مر مضيو قن طرف لدو ائر الاستعمارية. وخاصة 


قا استقلال ال ای كما سا ساقا. 
۰ یا ئ7 سے ومو ۰ 


171 ع عن‎ JJ> Encyclopeadia universalis )1( 


الأصول العربية لليربرية: 
7 


7 11 5 5 ۳ 1 ۲ ۳ 2 
من الغريب ان الباحثين الفرنسیین منظرى الاستعمان بذلو | جهو دا مضنية 


ہے 


لميحاء له اك اة علاقة ما و لے كانت ضعلة اللغة الہ وو 
دمحاو له ا شاف حر ر فك ها ولو اسب سا صله > پیر لبر لر يه من جهة وبين 


اللغات الاوروبية القديمة من حهه آخری؛ لک ن جهو دهم بأءت جميعها | بالقشل 
1 


81 گرا یں ۲ ة الہ لا رتاک خر رو 3 2 ۱14 س0 مر 

ی قارنو لبربرية ر ست,ء ولعه البرنول» وعیرغا من لب [ رونسه 

57 1 نے 1 9€ 1 5 

القدیمة فلم يجدوا سنهما أى تشابه بذک ولک التشابه الو حيد الذى وجد 
ل ک ۳ - 


با لا یلته لجزر الكناري) وبين 
البربرية. وهذه الجزر هي امتداد طبيعي جخ جح جغرافي وبشر ي لشواطی الوطن العربي 
لغرية... وبعيدة کل البعد جغرافیا وبشریا عن شواطی آوروبا. والمکد أن 
سكان الكنار ري هم جز ء من سکان المغر: ب العربي. وهذا هو الذي يمسر التشابه 
بين اللغة الکناریة القديمة وبين اللغة البربرية. 
الأستاذ العلامة لانغر "W. Langer‏ بأن اللغة العربية واللغة البربرية 

واللغات السامية تنحدر جميعا من أصل واحد. يقول: 

اوتتصل اللغة المصرية القديمة باللغات السامية ولغات البربر بأصلو وان 


f 


ویقدر باسیه ۸.85561" الباحث اللغوي الفرنسي «بأن عدد اللهجات 
البربرية خمسة آلاف لهجة»*. 


1 3 


۳ 2 2 بي 5 ۰ 1 ۰ 
ویفر محررو مادة برير فى موسوعه نو يساما لين Universalis‏ (بان 


)3( OR ا‎ 11 | 11 


E 
- محررو الموسوعة المذ ةيرود ن أن اللغة البربر ية ذات أصل حامي‎ 
کت‎ 


(1) مو سوعة العالم وليم لائ 1ص 45. 
بت 1 : کا ب 


(2) ےت + 2 ۔ چات 
ل امو سو له لو تنغ تالس + محلل 2 + ص دے2ے/۱۶۸, 
یه 39 سو م ری ”س ۳ ہہ 


(3) المرجع السابق ص 171. 


اق طرق من ا می کلف تلہم رق رن 
ہی وم ںی 0 5 5 ۳ 5 ۰ جو وی 3 
حامية ساميه التی جح شي ہو لهه واحدة البر سریه » والمصرية القديمة» 


وتورد الموسوعة المذكورة: 


«بأن روسلر المستشرق الألماني يذهب إلى الحد الذي يدخل فيه البربرية 
في اللغة السامية التي 7 تعتبر العربية فرعا منها: «ونلاحظ في البربرية كما نلاحظ 
باللغات السامية وجود الحروف الحلقية والعبارات الحزلة» . 
كما يقر محررو الموسوعة المذكورة - فى معرض حدیثهم عن آداب 
اللغات البربریة- «بأن آداب البربرية الهزيلة الشفو ية البحتة تتکون 7 ن أساطير 
عن الحیوانات وقصص خرافية. وأغان تقليدية» أو مرتحلف ٠‏ والواضح فيها 
كلها آنها مستمدة من المشرق العربي»*. 
ومن المؤرخين اللغويين من يرد البربرية إلى أصول فينيقية مثل غوستاف 


١إن‏ لغة البربر العريقة في القدم: یحتمل أن تکون مشتقة من الفينيقية»!. 


Hl ® f +11 


وم ن الغريب أنه إذا حللنا الأبجدية التي یستعملها الطوارق ق اکتشفنا الو جاهه 


في رأي لوبون هذا.. فالرأي السائد لدی الکثیر من الباحثين أن الا بجدية التي 


ا . الأبجدية الفينيقية 
یسمیها الطوار ےت ؛ استعار روها مر لابجدية ١‏ . لفينيقية» ثم طرأ عليها 
مع الزمن الكثير من الت لديا . ولة EE,‏ - باعل ر رطو وید 


سل 
سج eile ٤ ٢٢‏ 7 


كمالء استاذ اللغات القديمة في كلية آداب جامعة دمشق۔ جم وجود 


تطابق بين كثير من حروف أبجدية الطارقية (التيفيناغ) من جهة» وبين حروف 


(0)لم جم السا ص ۱72 
۳ اک ات 

(2) الم حم السابق. ج 17ص 173-172 
مه ا ك 

(3) الم جم السایین ص 170 
سح 8 کی 


(4) حضارة العرب: غوستاف لوبون. ترجمة عادل زعیتر - الطبعة الثانية. ص 301. 


- الألف بالتيفيناغ» مثل الألف بالخط السرياني واليعقوبي والعربي 
والحميري (الخط العربي بالیمن القدیم). 
5 الجیم ہالتیفیناغ پشبه حرف الجیم فی الخطا د الفينيقي والآرامي. 
- الدال بالتیفیناغ يشبه الدال بالعربية. 
- الزاي بالتيفيناغ. يشبه الخط المسند الحميري والارامي. 
- الياء بالتيفيناغ يشبه الفينيقي والار رامي والأنباري 
- النون بالتیفیناغ يشبه النبطي والسرياني وت واللحياني (وكلها 
لغات سامية قدیمة). 
- السین بالتیفیناغ يشبه الفينيفي. 
- القاف بالتیفیناغ يشبه الارامي القدیم والفينيقي والنبطي والسرياني 
والثمودي واللحياني (و کلها لغات سامية قدیمة). 
- الشين بالتیفیناغ يشبه المصري القديم والفينيقي والحميري والآرامي 
القدیم و الصفوي والتمودي واللحياني والحميري والحبشي والعربي 
والكنعاني والعبري 
- التاء بالتیفیناغ يشبه الفينيقي والحميري والا رامي القدیم والصفوي 
والثمودي واللحياني. 
- الطاء بالتيفيناغ يشبه الصفوي والثمودي. 


حروف التیفیناغ: الحروف البربرية المستعملة لدی الطوارق“ 


۱ پشبه المسند الحميري والآرامی والیونانی القدد 


۱ فوي واللحياني 


يشبه آلصري القديم والفينيقي والحميري والارامي | 
القديم والصفوي والثمودي واللحیانی والحبشي والكنعاني 
يشبه الفينيقي والحميري والآرامي القديم والصفوي | 
| والثمودي واللحيان. 


۱ اه : ہے و 8 ۳ فا اه ۳ 1 نم 
() اعد هذا الجدول الدکتور ربحی كمال استاد اللغات القديمة فى جامعة دمشقء وذلك عام ۰1956 
لح أن بعش شاف ال ا 5 قرم ا 290-0 
وبلاحظ ان بعھی عشاتر الطوارق ستعمل شدذه تحر وف بطر فق معایرہ 


1 1 5 : ۰ 72 


7 فاکثر سے جج ال التی يستعملها الطو ارو 
CET‏ ای 000 
ومما یو کد از 5 القائل ان ایجدیة )0 التيفيناغ) مستمدة من الأبجدية 
الفينيقية ما یراہ العلامة الدکتور رشید الناضوري أستاذ التاریخ القدیم في جامعة 
ف ا ااا م لق ن العان 3 و 
(فقد بدا البربر في تسجیل ' لهجاتهم في القرن الثاني قبل المیلاد متابرین 
باللغه البولیة الفينيقية | الاصا ل» والتي نجح الفینیقیون في التوصل إلى اختراع 


سے )٦(‏ 
خطھا لأول مرة في حياة الانسانية بصورة هجائیة»۲ 


بللاحظ أن الكتعانس: الذب١‏ هاجروا إلى المغرب العربي سق | آله ۳ 5 
ند كا للك ١‏ ےا و س1ض مھ ميا ا ام مه نا 
ف إکتشاف الکتاره 
فى ہی ہے نیت 
1 لان ام خی ا ٤‏ ہے 0 
با إن الا ستاد (یات (Oric Bates‏ الاح اللغوی الانکلیزی یھر د فصلا 
۲٦ ۰‏ ۰ 3 .و ۴ مب عم 
كاملا فى کتابه عن التشابه ہین حروف (السفناغ) -أبجدية الطر قیه- وی 
ِ س ہے 70 یا س 3 ات رج 
الأبجدية الفينيقية ويتوصا إلى أن اصا آيجدية الطو ارق فينية, » كما بدخا 
اس سوم ویو رود ی ما 3 ا لعو ا اکى 
RE‏ امال اش آ1 ڑاگ ے .]ا ادع )ا ۱ 
این می إضار واحده وهو إضار انحرف انمسمازري + الدی حدر مه 
الاہجدیة العربية والکتابه السامية القدیمة“ 
وھدا المستشرق ا سم | المشهور (روسلر Rossler‏ ۰) یثبت في آبحاثه بما 


لايترك ای مجال للشك: « ان اللغة النوميدية لغة سامية» انفصلت عن اللغة السامية 
في الشرق في مرحلة مغرقة في القدم» ثم تطورت بعد ذلك في اتجاه خاص جعلها 
تبدو مختلفة عن باقي اللغة السامیة». کما استطاع روسلر أ يعم ر كيز امن الجوانب 
تر الس نا و شاف اللغة اه ای را 
نقصالها عن الاأصل القدیم المشترك. وقد آوضح روسلر اشتقاق کثیر من 


ہو 


الکلمات النو ومیدیة علی اسان ں المقارنة باللغات السامية ف في المشرق" 


(1) المف ت الک ار ی 225 
دان 7 ا 


(2) Oric Bates: The easten libvans. London. First edition ۱9۱4 - New edition 1970. 
(3) Dallet: Dictionnaire de la langue Kabyle, Paris 1982. 


السمات المشتركة بين البريرية والعربيك: 
سبق أن عرضنا آراء اللغویین ہما فیهم مض الا رون الدیق تار ان 


جميع اللهجات البربرية» مطبوعة بالطابع | العر 


والحققة آن هذا الطابع العربي لم 00 ۳ المفردات اللغوية» وإنما 
شملا لتركيب اللغوي» والقواعد النحوية والصر فية أيضا والاشتقاقية. وأعرض 
للقراء الكرام بعض ما توصلت إليه -بقليل من الجهد- من التشابه بين اللغتين 


تمتاز العربية من بين جميع لغات العالم -بتاء التأنيث تمييزا للمؤنث عن 
المذكر- لکن البربرية تستعمل الثاء بدل التای وهما حرفان له متقاربان فقط 
وإنما ينوب كل واحد عن الآخر في كثير من اللهجات نفسهاء مثال: 

آمغار: العجوز 5 أمغارث: العجوزة. 

كما أن البربرية تشترك مع العربية في جمع المونث السالم آیضا. مثال: 
الخلاث: النساء. 

استعمال النون للربط: 

تمتاز العربية باستعمال النون للربط بين وحدتين صرفيتين مثل نون الوقاية 
وتستعمل بالبربرية أيضا النون للربط مثل: 

- القش نتمطوث: ملابس المرأة: 


تالق 


0 3 1 1 
لقش نوركاز: : ملابس الرجا 


الضمائر المتصلة: 
ق : مگ 087 
سم تر وھ رئا 


- لش اطسغ: آنا نمت. 


ومن الغریب أن البربرية تشترك مع العربية في عدم ذکر ضمیر متصل مؤنث 


للفعل الماضي وانما تکتفي مثل العربية بعلامة التأنيث وهذه العلامة هي الهاء 
فى أول الفعل. والهاء کالتاء آو من آسرة واحدة لها تستعمل للموّنث. 


مما يؤكدأ جم رن TS‏ 


- اخسا 0 00 ينام (الياء في أول الفعل).. 
- یا الله نطس: هيا ننام (النون بأول الفعا 1 
| اتطس : ترید آن تنام (التاء بأول ل الفعل) 
- اخسا أضطسغ : أريد أن آنام (الهمزة بأول الفعل) 
بللاحظ أضافة همه الوصل بالبربریة حت بالفعل . ویلاحظ أن البربرية 
مثل العربية يبدأ فيها فعل الأمر المسكن الحرف الأول الأصلى عنه بهمزة 
مثال بالبربرية 


J.H. Greenberg: Languages of Africa (Indiana university 1966), pp 42, 46, 48, ۰‏ رن 


- اکر: قم - اطس: نم بالعربية؛ آسو: (شرب. آما فعل الامر المتحرك 


1 


للحرف الأصلي فلا یبدا بهمزة مثل : قيم: :قم - روح : اذهب. .. إلخ. 

المفردات اللغوية: 

یکاد الباحث إذا تعمد ق في التقصي يجد لكل ) كلمة بربرية أصلها في العربية. 
ومن الغريب أن هذه الأصالة العربية في المفردات البربرية» ليست متأتية فقط 
حسم جج ا ماهو بالفارسية أو التركية أو 
الأردية مثلاء وإنما جاءت هذه الأصالة آمرا فریدا من نوعه. ألاحظ أن الكلمات 
العربية التي يضمها قاموس رو رت سس ےت 
القاموس عن طريق النقل المباشرء أما بالنسبة للكلمات ارين لات الأصل 
العربي. فهي وجدت لا بالنقل وإنما بالاستعمال اللأصيلء أي أن هذه الكلمات 
رجات رب ين وہ رٹ 

ویری عالم اللغات السامية الاو وروبي أولثار اري» بأن انتشار ال للغة السامية مع 
الهجرات» قد نجم عنه نشأة لهجات متعددة وفقا للأقاليم یقول: 

«ويدلنا التاريخ على أن انتشار اللغات السامية مرتبط بهجرات الساميين 
المتتابعة من جزيرة العرب إلى بلاد ما بين النهرین. وأرض كنعان. وسوریق 
والحبشة. وشمال إفريقيا. أما تكوين اللغات واللهجات المختلفة فيرجع العامل 
المهم فيه إلى أن كلا من اللغات السامية خارج الجزيرة العربية» كانت تحت 
تأثير التداول بين خليط من السكان غير الساميين» مما أدى إلى حدوث تغييرات 
لفظية وتعديلات لغوية. فضلا عن إهمال القواعد النحوية. کل ذلك آدخل عدة 
إضافات على مفردات اللغة». 
وبعبارة أكثر وضوحا فإنني صرت متقینا أن اللغة البربرية ما هي إلا إحدى 
اللهجات العربية القديمة التي تفرعت عن اللغة العربية الام التى يعتبر مهدها 


)1( نت قواعد المقارنة للغات السامية (نقلا عن كتاب الدكتور أحمد سوسة: الحضارة العربية 


مراحل تطورها عبر العصورء ص 106. 


الجزیرةه ثم ان القبائل التی تکلمت اللهجة (البربرية)» انتقلت جمیعها بلفتها 
إلى شمال افریقیا. ومما يؤكد ذلك وجود بعض القبائل بجنوب الیمن لازالت 


دم شبيهة بالبريرية حتی الان. 


لق نس“ سا 3 ہے اه ۱١١‏ ا۶ . iN‏ 

۹۹ 59 / 
إد بعمشيا في الجن و چجدایا ال اصلها عربی و مها (الحائن انلدي پحیضص . 
الطمث ف | 1 اا اما اه وڈ للطاء ف التسصة 
و ا لهست سي لع سه معناھا لبحیضصس ۱ ا كن سہی المیج للطاء شي التسهية 
ILMÎ ft 3 ED f ۱‏ ه 1 ابو 
اسر بر ید شاد حل ن گی حع اللع انت . شالن المراه العلا مت (بالعربية) 


2 5 ۳ بر مر ور 2 
ج2 اخنفو متا ا لا تش وهي ڪر نيه انضا ود معناها: حاب د يخنف خنوفاء أي 
Ch 1‏ کر e‏ ا ا یر لف ار 3071 . 
سمخ بأنقة مب الک ای التخير. وم ال بت ان كلمة اکھت ف) ال ب نهد 
فی - ەي ص ت ی مد کی 052-00 َي 
تنا الو ا ال ١١‏ اد کل ۱ 
استعما بمعی نقةه قرب لحر نمه من مه د نشة نعسها 
ہے aaj‏ ال 4 alt‏ رڈ خ)) gj ve‏ ئا 9 
مورت ار صا الب بت ند وهي عربية ایضا /والمهريهة فى العونيه جي 


ان الب ب بة مأ ھے الا احدی اللهجات العربية القديمة 


جدا التى اندثرت من الجزيرة العربية. والتي بقيت حتى الآن مستعملة بشمال 
إفريقياء نقلتها القبائل العربية القادمة -مثلما بينا فى هذه الدراسة- من المشرق 


چ 


العربي في هجرات تعود إلى آلاف السنين. EE‏ 


ألم 1 ۳ بيه القشدئمة اقتمدت على آمر محسو س وهو الخيص ۰ نم نطو رلت 
7 6 3 وج e‏ 3 ا 5 
یما بعد j!‏ كلمة ة (المرأ ê!‏ بل 1 لسمےہ تامطوث) اقر؛ إل دقة التمييز ٥‏ 


مه ی 


العربية بالتقل لان البربر عرفوا المرأة وعرفوا الرجل وعرفوا الأنف وعرفوا 


1 وٹ ودک و ہڈا 7 | ا و 
ولا یمک لقائل أن يدعي أن هذه الکلمات الاربع استعارتها البربرية من 


اوضحت. > فان تسمیة أخنفوف | التي یستعملھا البربر -فی معانی الانفهت أقرب 


إلى معانی الأنفة فى العربية نفسها من كلمة "الأنفة". 


أجزاء الخيمة: 

آثبت المورشون آن اليرن ر عرفوا الخيمة قبل الهجرة الإسلامية» ومن غير 
شك فقد أحضرها معهم أجدادهم المهاجرون للمغرر ب قبا ل الفتح الاسلامي 
بکثیر وتدل على ذلك أسماء | الخيمة ذات الأصالة العربية لا النقل من العربية 
(لنکن واضحین في هذا المجال). 

وإذا استعرضنا مثلا آجزاء الخيمة وجدناها في معظمها عربية ذات أصالة 
لا تقل عن الکلمات العربية مثل: 

- أقنطاس: وهي الخشبة المتينة التي تدخل في ثقبيها الركيزتان اللتان تقام 
علیهما الخيمة الرئيسية. وهي مستمدة من كلمة عربية وهي: القنس: ومعناها 
بالعربية آعلی ال رأس» والقناس أيضا رأس الخيمة. 

- اٍیجاد جن: الوتد بالبربرية وهي مستمدة من كلمة عربية آیضا وهي 
(الجد جد) ومعناها الأرض الصلبة آومن کلمة المجدح: وهي خشبة في 


ات خشبتان یساط بها الشراب وقلب حرف الحاء جیما في الاستعمال 


و 
البربري. 
- آخام: معناها بالبربرية الخيمة. 
أجزاء المحراث: 


- أمحراث: المحراث 


ار ی رز ےو ری تہ 


"ُ۷ هه سانشان o‏ ویک کرو 
واستخفی في غار أو حفرة والحرث هو غرسالمحراث في الا 
- إِقرْسَة: سن المحراث المعدنی الذي يشق الأرض. وهی عربية بالأصالة 
a 03‏ 7 سے 1 3 
أيضا مستمدة من الكلمة العربية القرس: ومعناها الجامد من کل شيءء و 
المحراث من معدن الحديد الجامد الصلب. 

ملابس المرأة: 

- المرفع: قطعة من الفضة معقوفة تحمل القرطين أو الأقراط وتشبك في 
لمناديل التي تلف الراس وھی مج رقع 

- اخلالٹ: الخلالة - وهي عربية لا تحتاج لشرح. 

- اسوریث: القمیص. » نسبه إلى سورية مصدر القماش 0 في العهود القديمة. 

- ايملحفث: من لحاف وهی عربية. 

- آزلوم: معناها الحزام. وتبدو أيضا 0 6 العربيت 


1 


تی سی 


المناديل بالزیت المغمس فيه الشعرء وهی من الدماغ. عربية کما نری. 


لت سرت 


۳ ال 


حظيرة او غتام 


إذا ١‏ رضنا ر تك الا شیاه لدى المربين لأ منم البربر» وجدنا الکثیر 
منها ذات آصا عربى بالأصالة لا بالق (فاولی) معناها بالبربرية الغنم. وتبدو 
ا نت العر بیة والحقيقة عکس دللث» ١‏ ستطع أن سندها 


إلى أصلي 


مر عر بيين ٠‏ 


- إلى الولي: وهو اا لمطیع.. والشاة معروفه بطاعتها حتی یضرب المثل بها 


3 
2 ف رص گر مه کی ہے 
9 9 
7 3 هم ام رب رد یا اض و زا ۵ تب هه الیضاء الزه 3 
RU ear‏ ومو چ بالعررہ مہ تن لجباء بد یع 


من الصوف. وهذا تسمية الكل بالجزء 
- إِيْرْمَر: الخروف - ولها أصا NM SS‏ 


قصير الصوف طبعا. 
ات دقل اده ي يوضع حول رقبة الخروف. وأصل الكلمة العربي 


2 


جس ری ۲۳ ت جعل أعلاه وأسفله مشدودا كله. الشسّرادق: كل ما 
فا بس : 5 من حاتط أو مضرب. 2 معني الكلمة بالبربریة هو الا حاطة برقبة 


اش رفن 
٦‏ و 
ے20 تاها الع رس الف نكا انا خا ستا 
ادر س نوللي: معاها باتعر نيه جمع میں ات و ہد مم و ووو سد 
مقيدة بعضها ببعض لحلبها. ولها أصل أصيل لا منقول من العربية يقال: درس 
- آغي : الحليب : يتيادر للوهلة الاو ی لى أنها بعيدة عن العربیف والحقيقة غير 
ذلك. يوجد بالعربية فعل یقا موی ي الرضيع غیّا إذا اکثر من الر ضاع. 


ویتبین من هذه ال ااا ا وليست بالنقل . وهي في تصو ري 
أكثر أصالة عربية من كلمة الحليب. لأنها أى آغی مرتبطة بوظيفة یقوم بها الطفل 


ہے 


و در دی 1 ICI‏ با ا / الم و یھ 300 
آثر راء بذى أمه. آما حلمة از پیب فهی مر ببصة ہو طيقة سحب آل لحليب من 


ضرع | لحیوان. ومن غير شك فان الا نسا ن في عھودہ الاو لى تعرف على الحليب 


کی ٭ کے ۰ 1 ع 3 
راه بل بعر قه عليه من صرح الحيوان. 


ایی 9 "۶۷ى ىٰ٘٘و۰ ا 
معناها اللقمة وتستخرج الزبدة من اللبن المخيض على شکل لقمات. 
كل ارم آنا جمت: أضليا عربي آتية من اللوز: وهو المحتاج. 
اس للرجل: 
- الکرك: وهو قطعة من جلد البقر آو الجمل تخاط بالجلد من الأمام 
والخلف وتتخذ نعلا 557 ویمنم الانغراز والتزحلق. وأصلها 
عربي مم عن كلم الك سر رف2 
قلْمُونْث: معناها قلنسوة وهي عربية كما يبدو محرفة قليلا. 
- أقشابيث: عباءة الرجل وهي ذات أصل عربي. يقال قشب الثوب قشابة 


2 ٤ 


كان جیدا نظیفا. 


أ 


ا الأفعال وا الكلمات المتفرقة: 


- هرط (تنسج): من تهز الشيء تح که 
- يدعس (دخل): دعس القصاب ال" اة: ادخل يده بين جلدها ولحمها. 


- يكذ (یخاف): كد ی الشيء: احمر لونه من خجل أو فزع. 
- یقیم (جلس): آقام يقيم. 

- بول (هرب): هَزول. 

ح بر ز (كشر) :ور فوا طلغده. 

- پوسید (جاء): أوسد ی الو او 2ے 

- يلف (طلق): لفأت الريح التراب عن الأرض: فرقته. 
- بلغظ (ساق الدابة): لغطوا أصواتا مبهمة. 

- یرال (يجري): الزول: الخفیف الحركة. 

یکر (قام): ور الظبي: وثب. 

ييناس (قال له): آنس الصوت: سمعه. آنس له: تسمع. 
غيل کی )الوا الا سكن 

يمرن (ينقي) : فاررته : فتشت عن حاله وفتش عن حالها. 


- يتيرار (یلعب): ا ا 7 ۱ لغلام الصغير. 

- يدجلاي (يحلف): من جل جلاله. والحلف عادة يكون بالله. 

- يَسْغْى (اشتری): سوغ الشىء جعله مباحا حلالا. تملك الشىء. 
يتازال (يجري): أزل: سار في مكان مجدب. أزء یتز: تحرك واضطرب. 


- اض «لیس): راوضه: : دأرأه وخاتله حتى یدخل فيه. 

-یتکس (ينزع بخلع الملابس وغیرها) .وکس الشيء: : نقصه . وکس ماله: : تقصه. 
- هُذَلك «َعحیْ): دك ث الستبل حتی انفرك قشره عن حبّه. ودلك الشيء: 
دعکه وعزله. 


- يسناو (ینذ ينضح الخبز وغیره): أ سنی النار: رفع سناها. 

د یہ ليك 
- يراط (يرحي): زاط: فعل جلبة. 

- يكتي (يرقع): کر 

- يسو (يشرب): يحسو الرجل المرق: يشربه جرعة جرعة. 


- آمغار (العجوز) SS‏ أن أعرابيا قدم على النبي 


يد فرآه مع أصحابه .فقال أيكم بن عبد المطلب. فقالوا : هو الاآمغر ا لمرتفق. 


آ رادوا بالأمغر الأبيض الوجه (لسان العرب) والشيب بياض. 
- إيخف (الرأس): خفأ الشيء: ظهر. وال رأس آبرز شيء في الانسان. 
- الشیفر (الحفن): شفر الجفن : حرفه. 
- ايغمّاس (الأسنان): الغمّاسة: الطعنة النافذة في اللحم. 
- أضاض (الأصبع): الدض: الأصل. 
- ایشر (الأظفر): الأشرة: عقدة في رأس ذنب الجرادة. 
عايذؤمان (الضدر) المذمّر: الکاهل والعنق وما حوله إل الذفرى وهو الصدر. 
ہے ہی ا 
- آضار (القدم): الضرّة من القدم ما يباشر الارض عند الوطء من لحم 


باطنها مما يلى الا بهام. ومنها جاءت كلمة اض ة. تقول المرأة أنت ضرتى: آی 


۹۵۳۵۳ ؟/ ‏ الخاصرة. وسقلت الید و الرجل مالت. 
- آفوذ (الر کبة): ال لفود: الجانب. يقال نزلوا ا بين فودي الوادي. 
ا آسرذو ون (البغل): البرذو )8 : ضرت من ٠‏ الدوا 1 ١‏ ب يخالف الخيل العراب. 


وهو غليظ الأعضاء. 


- الزمل (الحصان): : الزامق الذه 5 
من واب الذي كانه یضلع فى سیره من تشاطه. 

- العوذة (الفرس a‏ العود: المسن من الابل. 

- آغيول (الحمار): (حمع لعظم السمہ 
: الغيل ( غ ) o‏ ۱ 3 وا مره ٦‏ 

من العلمال: از ج ال 5 
- أن أن زاگ : ° iii‏ بي نفك 

یجرریز (الارنب): حرر ادا استحم ی في حفرة. مرا ن صفات الأرنب. 
- افيغر (الشعبان): فغر فاه فتحه . اقعو ان. 
عجمي (العجل): العجماء: الهيمة. 


3 


0 


- اپ 0 4 ف )۰ + ۱ 


ات ار : اللغام : زبد أفه واه الابا . 


یں 
74 3 


1 5 جج ا ۱9۹ ۰ > 
(الذ 9 ٣‏ ۲ 1 

ہے ا 3 لز سب !. از I‏ 3 شور ٠‏ 
وش ہ ده لدئب في الغدم عات فيها ة قتلا. 


- إيغيد (الحدي): الغيدان من الشباب أوله. 


جب لم 


۰ ہی 
الهر : ود سیت صوت جریه ادا جر 


م مت الشقاء: رشح. 

ےآ قربوش (ھیکل السرج): القربوس: حنو السرج. 

- آقلزیم (الفأس): قلز الجراد قلزا: رز هقی الا ۱ 
- أبورْغس (الجرادة) : البرخش: حشرة. 

- أَولمانْ (الخيوط الأفقية فقیة للمنسج):الولم: جر م ال جل وحزامالسرح. 


سےا 


6 


)ها قوقت: هن مماها نف اه از 

- أبوظ (قاع الشيء): البوظ : البوتقة: ۱ الوعاء الذي یذاب ب فيه المعدن. 
آکسوم (اللحم): الكسم. 

- يعرم (کثیرا): العرام من الجیش: كثرته. 

ار کراز (طویل): زكر الاناء: مله 


ak 5 3-5 5 ۹‏ 
پورزمیر (مریض ٤‏ ششم ونصاءن 
تا اکس (انزع): وکس فا نا: و بخه. وکس الشيء: نقص 


2 ۶ ع 

که وم کا اھ یی ھا کہ کاو اک اکٹ مال 
- امشران (انخبیر) پمال افرل فاا ل اذا جاء بأسيرير ن من شدة قوته وباسه. 
و سی اہ ور لا ےت او إای * AIM‏ .و کے ہے رہ کہ Ml“‏ ے 
والتافه العرول ھی الناقة القوية الي نمار إناءين فى حلبة واحدة. ومقرن بالجزيرة 


أفالوا ہیں الغائر : عرق فى الفخذ. 

لقد تعمدت أن أسوق الكلمات التى لا يمكن أن يقال أنها حديثة عرفها 
اليرت يع درن رديت العم ا دسو لا ار لور الحضاري الذي حدث 
في القرون الوسطى مع انتشار الحضارة الإسلامية؛ فالكلمات التي سقتها عرف 
البربر مسمياتها قبل الفتح الاسلامي. أما الكلمات الأخرى التي يمكن أن يقال 


عنها حديثة فقد عرفها البربر مع التطور الحضاري على يد العرب المسلمین؛ 
نما ۱ HS‏ لمار“ 
0 عا نه توصو وبالنقل. بل ال كثيرا ن العبار ابن ينطقها البربر بکلمات 


2 


ی همه کا ۳ ٠ھ‏ و ہر نومه 


if 


للقارئ العربی. ماعدا كلمة ایخف. أي الراس بالبربرية وهی عربية ایضا كما 


ج مه یی 


یناه وقد استعمل فعل التفضيل (ما آکبر)» رغم أن الكلمة التي تدل على الکبیر 


لقد استعر د ہو سی ا یه 


جل كلماته عربية من هذا النوع. أي بالأصاا له لار بالنقل . فحرة ف الع“ ن مثلا فى 


ا 


هذا القاموس ضم ۱30 كلمه» 115 منها عربیف والاخری بين کلمات من 
الدارجة الجزائريةء و کلمات مأخوذة عن اللغة الفرنسیة(. 

ویقول الاستاذ مختار السوسي عن لهجة الشلحة بالمغرب: (إن آول ما 
يبادر للباحث في الشلحية عندما یقابلها بالعربية آشیاء منها: 

أنه یجد مخارج الحروف متساوية في اللغتین» حتی حرف الضاد فانه ينطبق 
به عند الشلحیین؛ كما ينطق به عند العرب سواء بسواء)©). 


(1) منجد اللغة الأمازيغية: لعز الدين تا 


قمونت, الجزائر (وحدة الرغاية) 1995. 


(2) محمد المختار العرباوى: البربر عرب قدامی؛ صر 1 8 -ال باط 1993. 


